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sa. Tämä voi tuottaa osallistujille syvällisempää musiikillista merkityksellisyyttä.
•	 Kun kaikki osallistujat osaavat soittaa kaikki sovituselementit, ei soittaminen kaadu yhden 

tai useamman soittajan poissaoloon. Ryhmä voi edelleen saada kappaleet toimimaan.
•	 Ohjaaja voi soinnuttaa ja keksiä sovituselementtejä etukäteen.
•	 Sovitusta voi helposti muuttaa ja soveltaa eri tilanteisiin, ryhmille ja yleisöille.
•	 Sovituselementtien vaikeustasoa voi vaihdella, jotta eritasoiset soittajat pääsevät mukaan 

ryhmään. Pidemmällä olevat soittajat voivat ottaa vastuuta vaikeammista sovituselemen-
teistä. Vasta-alkajat voivat ottaa vastuuta yksinkertaisemmista elementeistä. Näin samaa 
ohjelmistoa voidaan käyttää pidemmän aikaa ja samaan aikaan kaikille riittää haastetta 
omalla taitotasolla. 

Huonot puolet
•	 Metodin käyttäminen vaatii jonkin verran musiikinteorian osaamista, esim. taitoa tunnistaa 

sävellaji, muodostaa sointuja, ja tietoa, mitkä sävelet kuuluvat vastaavaan asteikkoon.
•	 Sovituksen valmisteleminen vaatii ohjaajalta työaikaa.
•	 Soinnuttaminen ja stemmojen keksiminen yhdessä ryhmän kanssa vie aikaa. Toisaalta – 

mitä useampi oppii näitä taitoja, myös ryhmä vahvistuu ja useampi voi tulevaisuudessa 
auttaa musiikin sovittamisessa.

Kuva:: Svenska Folkdansringen
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6.3 Sovitusmalli II – värikoodit Excelissä

Johanna Björkholm & Sofia Joons

Sovitus voi olla ryhmän jäsenten välinen sopimus etukäteen päätetyn sovituksen sijaan.

1.	 Lähtökohtaisesti kaikki osallistujat osaavat melodian.
2.	Kirjoita ylös koko kappaleen rakenne, eli kierrosten määrä ja kertaukset jokaisella kierrok-

sella.
3.	Lisää kaikkien osallistujien nimet ja luo taulukko. Voit käyttää Exceliä tai tehdä sen yksin-

kertaisesti paperilla ja kynällä: 

4.	Anna osallistujien työskennellä pienemmissä ryhmissä löytääkseen yhdistelmiä, jotka 
toimivat hyvin yhteen. Tämä on myös yksi tapa tutkia ryhmädynamiikkaa.

Tu
ne

: W
al

tz

Kuva:: Sara Kåll-Fröjdö
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5.	Luota, että soittajat osaavat tulkita kappaleen omilla soittimillaan, ja anna heille tilaa ko-
keilla yhdessä erilaisia yhdistelmiä.

6.	Tehkää sopimus, kuinka kappaleen eri osat soitetaan. Jotkut osat voidaan soittaa pelkäs-
tään muutamalla soittimella, jotta dynamiikkaa voidaan kasvattaa voimistuen (crescen-
do), kunnes kaikki tulevat mukaan: 

7.	 Anna osallistujien kokeilla ja vaihtaa rooleja pienryhmissä, esim. vaihdelkaa, kuka soittaa 
melodiaa, stemmoja ja komppia. Yrittäkää rikkoa aikaisempia tapoja sekä kannustaa osal-
listujia ottamaan vastuuta elementeistä ja rooleista, joita heillä ei normaalisti ole, esim. 
anna kitaran soittaa melodiaa ja viulun säestää.

8.	Anna osallistujien kokeilla intensiteetin vaihtamista, eri tyylejä ja piirteitä. Mitkä yhdistel-
mät toimivat hyvin pienryhmissä ja mitkä taas koko ryhmän kanssa? Löydättekö yllättäviä 
yhdistelmiä, jotka toimivat hyvin?

9.	Onko ryhmän soittimilla erilaisia virityksiä? Anna heidän ryhmänä löytää mahdollisia 
ratkaisuja, mikä kuulostaa hyvältä yhteen – kenties sävellajin vaihto osien välissä voisi 
toimia?

10.	Tehkää sopimus, kuinka kappale soitetaan värikoodaamalla taulukko:

11.	 Nyt olette luoneet yhdessä sovituksen yhdestä ohjelmistonne kappaleista, ja toivottavasti 
saaneet uusia oivalluksia, kuinka ryhmä voi musisoida ja toimia yhdessä! 
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Mallin hyvät ja huonot puolet

Hyvät puolet
•	 Kaikki osallistujat ottavat vastuuta ja vaikuttavat kokonaisuuteen.
•	 Metodi perustuu perinteisiin arvoihin, kuten kohtaamiseen yhteisen kappaleen kautta sekä 

rakenteiden ja soitinnusten muokkaamiseen sen mukaan, ketkä osallistuvat.
•	 Aloittelijat voivat helposti olla mukana sillä tasolla, jolla he ovat mukavuusalueellaan, ja sa-

maan aikaan he voivat kokea roolinsa merkitykselliseksi kokonaisuuden kannalta.
•	 Eri osallistujille annetaan tilaa vuorovaikuttaa ja käyttää taitojaan.
•	 Ryhmäläisten ei tarvitse tietää tarkalleen, kuinka muut soittimet toimivat, tai tuntea muiden 

osallistujien taitotasoa.
•	 Tätä sovitustapaa voi helposti muuttaa ja soveltaa eri tilanteisiin, ryhmille ja yleisöille. Ota 

se pikemminkin prosessina, jossa ryhmä ottaa selvää erilaisista yhteen sopivista yhdistel-
mistä valmiin sovituksen sijaan.

Huonot puolet
•	 Osallistujat tarvitsevat riittävät taidot ja uskallusta kokeilla – kannustus ja hyvät neuvot 

saattavat olla tarpeen.
•	 Kappaleet tulee tuntea hyvin, jotta metodista on hyötyä ja se antaa tuloksia.
•	 Varaudu siihen, että tällä metodilla luotu sovitus voi viedä paljon aikaa erityisesti silloin, jos 

haluatte antaa osallistujille aikaa kokeilla erilaisia ratkaisuja. Toisaalta tähän käytetyn ajan 
voi nähdä yhtenä tapana kehittää ryhmädynamiikkaa ja musikaalisia taitoja.

Vinkkejä ohjaajalle 

•	 Sosiaalinen dynamiikka – kaikkien ei tarvitse kokeilla – yhtä hyvin voi pitäytyä melodiassa 
tai perussoinnuissa. Myös nuotit voivat olla tukena.

•	 Tämä sovitusmalli on oivallinen työkalu ryhmädynamiikan kanssa työskentelyyn ja yksit-
täisten soittajien musikaalisen itsetunnon vahvistamiseen.

•	 Prosessilla voidaan inspiroida osallistujia ottamaan tilaa ryhmässä musiikin keinoin, mutta 
ohjaaja voi myös tietoisesti käyttää prosessia antamaan tilaa heille, joilla on vähemmän ko-
kemusta stemmojen tekemisestä tai säestämisestä. Näin musiikillinen dynamiikka voi levitä 
myös ryhmän muihin prosesseihin.

Kuva: Lauri Oino
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7 Liitteet
7.1 Syventävää aineistoa 

Perinnemusiikin nuotteja verkossa

•	 Finlands svenska folkdiktning – suomenruotsalaisen kansanmusiikin nuotteja ja äänitiedostoja. 
https://folkdiktning.sls.fi/#/home 

•	 Folkmusikens ABC – Marianne Maansin teos (ruotsiksi) suomenruotsalaisesta musiikista. 
Ilmestynyt vuonna 2022. Verkosta ilmaiseksi ladattava PDF 
https://www.mwi.fi/s/folkmusikens-abc.pdf  

•	 Folkwiki – kansanmusiikin nuotteja ja äänitiedostoja eritoten Ruotsista mutta myös muista 
Skandinavian maista. 
www.folkwiki.se

•	 Kveeninkielisiä lastenlauluja sanoituksineen 
https://kvensk.no/2021/09/01/kvenske-sanger-med-tekst/ 

•	 Sápmi i skolan - Lastenlauluja saamen kielellä 
https://www.samer.se/3657 

•	 Stefan Lindénin kokoelma 
https://www.stefanlinden.se/ 

Kansanmusiikkikokoelmia sisältäviä arkistoja

Suomi

•	 Kansanmusiikki-instituutti 
https://kansanmusiikki-instituutti.fi/ 

•	 Finlands svenska folkmusikinstitut 
https://www.sls.fi/sv/finlands-svenska-folkmusikinstitut/ 

•	 Tampereen yliopisto – Kulttuuri- ja tutkimusarkisto 
https://sites.tuni.fi/kansanperinne/

•	 Oulun yliopisto – Saamelainen kulttuuriarkisto 
https://www.oulu.fi/fi/yliopisto/tiedekunnat-ja-yksikot/humanistinen-tiedekunta/giella-
gas-instituutti

•	 YLE – Suomen yleisradio 
https://yle.fi/

https://folkdiktning.sls.fi/#/home
https://www.mwi.fi/s/folkmusikens-abc.pdf 
http://www.folkwiki.se
https://kvensk.no/2021/09/01/kvenske-sanger-med-tekst/
https://www.samer.se/3657
https://www.stefanlinden.se/ 
https://kansanmusiikki-instituutti.fi/
https://www.sls.fi/sv/finlands-svenska-folkmusikinstitut/  
https://sites.tuni.fi/kansanperinne/ 
https://www.oulu.fi/fi/yliopisto/tiedekunnat-ja-yksikot/humanistinen-tiedekunta/giellagas-instituutt
https://www.oulu.fi/fi/yliopisto/tiedekunnat-ja-yksikot/humanistinen-tiedekunta/giellagas-instituutt
https://yle.fi/ 
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•	 Kaikki musiikkiarkistot Suomessa on listattu Suomen musiikkiarkistojen yleiskatsauksessa 
https://musiikkiarkisto.fi/toiminta/hanke-mas/

Norja

•	 Kansalliskirjasto 
https://www.nb.no/samlingen/musikk/folkemusikk/  

•	 Norsk senter for folkemusikk og folkedans - Norjan kansanmusiikin ja kansantanssin keskus 
http://www.folkemusikkogfolkedans.no/ 

•	 Einar Fossen yksityisarkisto 
Nordfolk spelmanslag: https://www.facebook.com/nordfolkspelmannslag?locale=sv_SE 

•	 UiT Norjan arktisen yliopiston museo
https://uit.no/tmu/samlinger/samling?p_document_id=772180 

Ruotsi

•	 Digitaalinen museo 
https://digitaltmuseum.se/  

•	 Folkmusikens Hus - Kansanmusiikin Talo 
https://folkmusikenshus.se/musikarkiv/  

•	 Institutet för språk och folkminnen - Kielten ja kansanperinteen laitos 
https://www.isof.se/folkminnen/vara-folkminnesarkiv/musiksamlingar  

•	 Jamtli – Jämtlandin läänin museo 
https://www.jamtli.com/samlingar/arkiv/ 

•	 Norrbottenin museo / Arkivcentrum Norrbotten 
https://norrbottensmuseum.se/arkivcentrum-norrbotten/ 

•	 Ruotsalainen lauluarkisto 
https://svensktvisarkiv.se/ 

•	 Västernorrlands Museum - Västernorrlandin museo 
https://www.vnmuseum.se/ 

ICH North -hankkeen soittolistat (musiikkia Aurora-alueelta)

ICH North -hanke on koonnut useita soittolistoja, jotka sisältävät Aurora-alueen musiikillista 
elävää perintöä. Tässä linkit niihin:

ICH North -hankkeen viralliset kanavat

YouTube  
https://www.youtube.com/@ichnorth-passingonourmusic7707

Spotify, Aurora-alueen musiikillinen perintö 
https://open.spotify.com/playlist/0hmavbKZojjM6WboB1XRKX?si=k6X_iu6_Tpaht51Qx-RQWA

https://musiikkiarkisto.fi/toiminta/hanke-mas/
https://www.nb.no/samlingen/musikk/folkemusikk/ 
http://www.folkemusikkogfolkedans.no/ 
https://www.facebook.com/nordfolkspelmannslag?locale=sv_SE
https://uit.no/tmu/samlinger/samling?p_document_id=772180 
https://digitaltmuseum.se/
https://folkmusikenshus.se/musikarkiv/ 
https://www.isof.se/folkminnen/vara-folkminnesarkiv/musiksamlingar  
https://www.jamtli.com/samlingar/arkiv/
https://norrbottensmuseum.se/arkivcentrum-norrbotten/
https://svensktvisarkiv.se/
https://www.vnmuseum.se/ 
mailto:https://www.youtube.com/@ichnorth-passingonourmusic7707
https://open.spotify.com/playlist/0hmavbKZojjM6WboB1XRKX?si=k6X_iu6_Tpaht51Qx-RQWA 
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Folk like a local – Paikalliset soittolistat

•	 Kälviä, Suomi 
https://youtube.com/playlist?list=PL7imp2jxKd0D-RVj56pm8O1B4pBM0kb6Q&si=bO_Wal-
JHbXVBEZYL 

•	 Lapväärtti, Suomi 
https://youtube.com/playlist?list=PL7imp2jxKd0A4oENIlG76zMAi4AkwUljR&si=poB0ZtTQ_
ye_sY78 

•	 Närpiö, Suomi 
https://youtube.com/playlist?list=PL7imp2jxKd0ADMi2MKRzXLvOgVnfis8KZ&si=-
7M4U_7nxeTDqiXEy 

•	 Raippaluoto, Björkö ja Vallgrund, Suomi 
https://youtube.com/playlist?list=PL7imp2jxKd0C9oJkV91uQOuKpBP5dA-0H&si=lx_SwuNR-
QAg0byBK 

•	 Ångermanland – Medelpad, Ruotsi 
https://youtube.com/playlist?list=PL7imp2jxKd0BYeD4npkURVW4va6yRu7x6&si=JWCFsp-
pbjRnJNuNX

Muu metodiaineisto
 
ICH North -hankkeen virallinen kaikki materiaalit sisältävä verkkosivu   
https://net.centria.fi/hanke/ich-north/

Innovatiivinen pelimanniyhtye yläkoulussa: haastattelussa Daniel Nyström  
Miten saada nuori sukupolvi innostumaan kansanmusiikkiyhtyeessä soittamisesta? Ruotsa-
lainen musiikinopettaja ja arvostettu kansanmuusikko Daniel Nyström on löytänyt ratkaisun. 
Haastattelussa Nyström kertoo kehittämästään innovatiivisesta lähestymistavasta. Hän on 
perustanut yläkouluun pelimanniyhtyeen, jonne kaikki oppilaat ovat tervetulleita soittokoke-
muksesta ja soittimesta riippumatta. Osallistua voi myös kokonaan ilman aiempaa soittoko-
kemusta. Lähestymällä kansanmusiikin opetusta ja kansanmusiikin kokemista uudella tavalla 
Nyström luo osallistavan ja dynaamisen ympäristön, jossa nuoret voivat kehittyä sekä musii-
killisesti että sosiaalisesti. Työn tavoitteena on avata kansanmusiikin aarrearkku ja varmistaa, 
että arvokas kulttuuriperintö kehittyy ja siirtyy seuraavalle sukupolvelle. – Haastattelun on 
tehnyt ICH North. 
https://www.youtube.com/watch?v=rYoXaby0opo

Soitinkohtainen metodiaineisto
•	 Kappaleiden säestäminen viululla. Daniel Wiklundin säestyskoulun malli. 

http://www.danielwikslund.com/sv/pela-med-mig/ 

•	 Olle Lindin huuliharppukoulu 
https://spelamunspel.se/skola/ 

•	 Huuliharpun säveltaulukko. LearntheHarmonica.com 
https://bit.ly/4oB3LdI 

•	 The American Nyckelharpa association, vinkkejä avainviulun soittamiseen 
https://www.nyckelharpa.org/tips/

https://youtube.com/playlist?list=PL7imp2jxKd0D-RVj56pm8O1B4pBM0kb6Q&si=bO_WalJHbXVBEZYL
https://youtube.com/playlist?list=PL7imp2jxKd0D-RVj56pm8O1B4pBM0kb6Q&si=bO_WalJHbXVBEZYL
https://youtube.com/playlist?list=PL7imp2jxKd0A4oENIlG76zMAi4AkwUljR&si=poB0ZtTQ_ye_sY78 
https://youtube.com/playlist?list=PL7imp2jxKd0A4oENIlG76zMAi4AkwUljR&si=poB0ZtTQ_ye_sY78 
https://youtube.com/playlist?list=PL7imp2jxKd0ADMi2MKRzXLvOgVnfis8KZ&si=7M4U_7nxeTDqiXEy 
https://youtube.com/playlist?list=PL7imp2jxKd0ADMi2MKRzXLvOgVnfis8KZ&si=7M4U_7nxeTDqiXEy 
https://youtube.com/playlist?list=PL7imp2jxKd0C9oJkV91uQOuKpBP5dA-0H&si=lx_SwuNRQAg0byBK 
https://youtube.com/playlist?list=PL7imp2jxKd0C9oJkV91uQOuKpBP5dA-0H&si=lx_SwuNRQAg0byBK 
https://youtube.com/playlist?list=PL7imp2jxKd0BYeD4npkURVW4va6yRu7x6&si=JWCFsppbjRnJNuNX
https://youtube.com/playlist?list=PL7imp2jxKd0BYeD4npkURVW4va6yRu7x6&si=JWCFsppbjRnJNuNX
https://net.centria.fi/hanke/ich-north/
https://www.youtube.com/watch?v=rYoXaby0opo
http://www.danielwikslund.com/sv/pela-med-mig/
https://spelamunspel.se/skola/
https://bit.ly/4oB3LdI
https://www.nyckelharpa.org/tips/
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Näppäripedagogiikka

Näppäripedagogiikka on kansanmusiikkilähtöinen musiikkikasvatusfilosofia, joka pyrkii ed-
istämään musiikista ja musiikin tekemisestä saatavan henkisen pääoman tasavertaista ja-
kaantumista. Kasvatusfilosofia on kehittynyt suomalaisen, perinteisesti taidemusiikin hallit-
seman musiikinopetusjärjestelmän kyljessä. Näppäriaatteen mukaan musisoimisen tulisi olla 
luonteva osa ihmisten arkea ja kanssakäymistä. Näppäripedagogiikan keskeisiin ajatuksiin 
kuuluu, että harrastuspohjaa laajentamalla tuodaan hyvä ja laajakatseinen musiikkisuhde 
kaikkien ulottuville estämättä kuitenkaan lahjakkuuksien esille tuloa.  
https://www.napparit.fi/sv/start/

Norjalainen sovellus Trall 

Trall on elävä norjalainen laulukokoelma, joka täyttyy tunnettujen ja tuntemattomien laulujen 
äänitteillä. Laulut sopivat erilaisiin tilanteisiin ja aktiviteetteihin. Trall-sovellus on musiikkiped-
agogien ja -tutkijoiden luoma, ja se on tarkoitettu eritoten lapsille ja nuorille. 
https://trallapp.no/

Sovellukset: Metronomi epätavallisille ja epäsymmetrisille tahtilajeille

•	 Polyrythm - Rhythm Trainer sekä Apple- että Android-alustoille.

•	 Metronome Beats (ilmainen sovellus) - sekä Apple- että Android-alustoille.

 

https://www.napparit.fi/sv/start/
https://trallapp.no/
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7.2 Malli: Kappaleen sovitus värikoodien avulla

Tulostettava Excel-taulukko värikoodien lisäämiseksi  
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Continue	this	gestures	throughout	the	song
Finnish-Swedish	version
Swing
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Epler	og	pærer
Sung	when	children	are	swimming	in	a	lake.	

Children	dip	their	heads	in	the	lake	during	in	the	end	of	the	song,

during	"faller	de	ned".

Kvensk	trad.	NO	

from	"Ei	sole	sorrakieli";	

published	by	Bakke,	Jakola	&	Maliniemi,

Varanger	Museum

           
nepæ rer de vok trær mod ned.delerfalpåEp ler og blirdenårne,ser så

7.3 Nuotteja 

Lasten perinteitä: Nuotteja sekä verkkolinkki kansioon, jossa on eri tiedostomuotoja

Nuotit eri tiedostomuodoissa: http://bit.ly/492Qfty

http://bit.ly/492Qfty
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Call	and	response

Fli
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Continue	this	gestures	throughout	the	song
Finnish-Swedish	version
Swing
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Epler	og	pærer
Sung	when	children	are	swimming	in	a	lake.	

Children	dip	their	heads	in	the	lake	during	in	the	end	of	the	song,

during	"faller	de	ned".

Kvensk	trad.	NO	

from	"Ei	sole	sorrakieli";	

published	by	Bakke,	Jakola	&	Maliniemi,

Varanger	Museum

           
nepæ rer de vok trær mod ned.delerfalpåEp ler og blirdenårne,ser så
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Continue	this	gestures	throughout	the	song
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SE	/	FI

Grannens	bastu	/	Grannas	baston
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Grannas	baston
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Hämä-hämähäkki	(FI)	/	Imse	vimse	spindel	(SE)

trad.	FI	/	SE
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trad.		SE/FI

Jag	har	en	gammal	moster	(SE)	/	Täti	Monika	(FI)
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Nu	har	jag	slitit

Finnish-Swedish	children's	tune
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Kvensk	trad.	NO

from	"Ei	sole	sorrakieli"	

published	by	Bakke,	Jakola	&	Maliniemi,

Varanger	Museum
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trad.	FI

Tuu	Tuu	Tupakkarulla	(Lullaby)	FI
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tenhärhä mä läis

päälja por tintal

tei

kar

dän

hun

Nä

lä

in

pyö

täs tiela mis

räpäälla,ha kalätinpääl

tin?
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ka rultu pak

dän

ja

por

porhunkar al

lärä

tuuTuu

pit kinTu

pääl
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la, pyö

tä.tie

3
	=	55
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


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Finnish-Swedish	children's	tune

Tvärtom
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





 
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


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



sa poso löå de hov

lapåer lö saspe
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land å de
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fing lö
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var it
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å

du

de
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hö

to

dekun

i

komdeskum sama

sa

fo

Tja

spe la

de

på

dedumma

tja.

klanggi tarrså

åra

to lö sasprang,därdefo

se?

blinde

da

de

i delandvar it

tja.

kunda se

å de

tarrgi så

Hardu

klang

tja

tja

de

ann?

å de

sa var

Version	2

Version	1
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Finnish-Swedish	children's	tune

Tvärtom
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


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
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land å de

Tja
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tja.

kunda se
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Version	1

Upp	å	hoppa

Swedish	children's	tune

5    

 







 





  

    

   





 
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ej när

en

gam
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dej.dej, mal ha

änfå, men då!Lig i
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å
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du

a

villhop blir

mitt

Upp

får

å









 

 





  

trad.	FI

Vila
Lullaby

5



 









  



 



 







 

va.so

ba still

va,

va'rata en blund,

soSo

en stund.Vi

va.

la å

2.1.


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polska	after	Per	Johan	Arnström

Anna-Lena
Bäsksjö,	Vilhelmnia

Västerbotten,	SE

Transcribed	by	Anton	Teljebäck

9
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











   
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


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




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
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



 







  





 

 



 

 



   



  











3

33

3



 



Vaikeusluokiteltuja kappaleita: Nuotteja sekä verkkolinkki kansioon, jossa on eri tie-
dostomuotoja

Nuotit eri tiedostomuodoissa: http://bit.ly/492Qfty
 
Vaihe 1

Velfjord,	NO
sung	by	Josefine	Hartviksen

Bukkehorn-låt

6












     



 





  



     















 


Drom ma

ho

ros ogsol, SaDri va, hoho rin,pa hoSvar Ry

kjemhonn.

ho

ilu li låt svart

Svaho

bjynnli kandHer lus fram. komSeinten enSu

ta, lana,



http://bit.ly/492Qfty
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polska	after	Per	Johan	Arnström

Anna-Lena
Bäsksjö,	Vilhelmnia

Västerbotten,	SE

Transcribed	by	Anton	Teljebäck
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 



 

 



   
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




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3
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

 



Norrbotten	SE

Emmavalsen

9
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
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
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


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
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

  


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
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









 
	=	130







 



Purmo,	Österbotten,	FI

Gammelstu	jakas	menuettin
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

 



 


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




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
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Västerbotten,	SE

transcribed	by

Gunnar	Karlsson,	Siw	Burman

Köik
played	by	Emil	Carstedt

            

Lundmarks	Polkett
after	Johan	Lundmark Avan,	Norrbotten,	SE

transcribed	by	Johan	Dahlberg
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Lundmarks	Polkett
after	Johan	Lundmark Avan,	Norrbotten,	SE

transcribed	by	Johan	Dahlberg
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Korsholm,	Österbotten,	FI
after	Bertel	Holm

Menuett
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



 
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Polska	

Alajärvi,	Österbotten	FI
after	Johan-Gustav	Hauta-aho
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 







    

 





 





    







 


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Tjöck,	Österbotten	FI
after	J.	Spolander

Slätvals

6
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1. 2.

 

Jeppo,	Österbotten	FI

Tvåtaktspolska
after	Anders	Kengo
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Tjöck,	Österbotten	FI
after	J.	Spolander

Slätvals
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Jeppo,	Österbotten	FI

Tvåtaktspolska
after	Anders	Kengo
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Brudpolska
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Kvevlax,	Österbotten	FI
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Brudpolska
after	Karl	Kniper

Kvevlax,	Österbotten	FI
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Sideby,	Österbotten	FI
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Replot,	Österbotten	FI
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Åsele,	Lappland,	SE

Kalle	Lundborgs	Polkett
after	Karl	Viklund
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Schottis	by	Otto	Hotakainen
Österbotten,	FI

Kellarin	Kautta	/	Ned	i	källaren
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Knaften,	Lappland	SE

Knaft-Jonkes	schottis

5

9

13 

 







  

       

 



















 

 

  

   





















 



 





 

 





 



 



























 















 

 















 















 



118

Lappfjärd,	Österbotten	FI

Lyckönskningar
after	Otto	Lillhannus
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Korsnäs,	Österbotten	FI

Menuett
after	Johan	Erik	Taklax

9

12

5






  

   











 



 

 





















 









 

  

 











 











 















 

    















 
3

3

33

3

3

3



Menuett
after	Matts	Lindbäck

Oravais,	Österbotten	FI

5 



 



      



  



 



 

  



 



  

  






 



 



 



  









120

Lappfjärd,	Österbotten	FI

Polka
after	Josep	Krokbäck
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after	Spel-Erik	(Erik	Ersson)

Polska

Viken,	Torp,	Medelpad	SE
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etter	Erlandsen

Reinlender
trad.

Balsfjord,	Troms,	NO
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Haverö,	Härjedalen/Medelpad	SE

Schottis	from	Haverö
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Haverö,	Härjedalen/Medelpad	SE
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after	Gunnel	Olofsson
Stensele,	Lappland,	SE

Schottis	from	Stensele
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Brudmarsch
after	Johan	Erik	Johansson
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Västerbotten,	SE
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after	Oscar	Ingves
Sideby,	Österbotten,	FI

Polka
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Polska
after	Albin	Lodin

Matfors,	Medelpad,	SE
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Polska
after	Albin	Lodin
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Polska

Petalax,	Österbotten,	FI
after	Johan	Erik	Johansson-Sebbas
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by	Rolf	Lundmark
Görtjärn,	Västerbotten,	SE

Rolf	Lundmarks	vals	(Görtjärnsvalsen)
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by	Rolf	Lundmark
Görtjärn,	Västerbotten,	SE

Rolf	Lundmarks	vals	(Görtjärnsvalsen)
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Dorotea,	Lappland,	SE

Silverpolskan
after	Sören	Johansson
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Sörens	A-dursvals
after	Sören	Johansson
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Dorotea,	Lappland,	SE

Sörens	A-dursvals
after	Sören	Johansson
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